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Les informations contenues dans ce catalogue sont fournies à titre 
d’information et dans le cadre de ce qui est permis par la loi, sans 
aucune déclaration ou garantie d’exactitude, ou d’assertion relative 
à l’intégralité de l’information, ou de toute autre garantie y compris 
les garanties de qualité, de qualité marchande, d’adéquation pour 
un usage spécifique ou de contrefaçon.

De plus, Pioneer Water Tanks® (Australia 94) Pty Ltd (“Pioneer”) ne 
fait aucune déclaration ou représentation, expresse ou implicite, 
au regard des informations sur des tierces parties qui apparaissent 
dans ce catalogue. 

Pioneer n’est pas concepteur de système de gestion des eaux, ou 
consultant pour leur utilisation. Les récipiendaires de ce catalogue 
devront faire leur propre recherche sur le contenu de ce catalogue,       

et vérifier en toute indépendance l’applicabilité, l’aptitude à un 
usage particulier, l’adéquation, la recevabilité ou la responsabilité 
au regard de la confiance accordée ou de l’usage qu’ils en feront, de 
toutes information contenue dans ce catalogue ou de tout produit 
Pioneer. Pioneer ne sera pas tenu responsable des conséquences 
de tout conseil technique donné par les employés de Pioneer, 
distributeurs agréés, ou sous-traitants, en rapport avec quoi que ce 
soit d’autre que les points spécifiques du concept, de la fabrication 
et de l’installation (s’il y a lieu) de la gamme des produits Pioneer.

Pioneer se réserve le droit, à tout moment et sans préavis, de 
changer, mettre à jour, modifier, remplacer, arrêter, améliorer, 
ou supprimer toute information ou produit contenu dans ce 
catalogue.

REMARQUE :
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Les avantages 
d’un réservoir d’eau Pioneer

Merci de nous donner l’occasion de vous présenter les réservoirs d’eau Pioneer du Groupe BlueScope
Water Company. Ce catalogue, basé sur les besoins de l’industrie, a été préparé pour vous montrer 
les nombreuses façons par lesquelles Pioneer Water Tanks® a développé ses produits et services 
en aidant les différents secteurs d’activité industrielle à résoudre leurs besoins en stockage d’eau. 
Ce catalogue est conçu pour vous fournir un large panorama de nos réservoirs de stockage d’eau 
Galaxy® et de leurs accessoires.

Avantages pour nos clients:
Tarification

Engagement à fournir les meilleurs prix et service pour les besoins de chacun. 

Expérience

Une équipe dévouée avec un savoir–faire pratique et des années d’expérience vous assurant le 
bon déroulement des opérations.

Souplesse

A l’écoute de vos besoins spécifiques, nous sommes prêts à développer et à améliorer selon vos 
exigences.

Études techniques

Notre personnel technique qualifié et des ingénieurs consultants indépendants offrent des 
projets et une assistance technique professionnelle de première qualité. 

Installation

Des vérifications minutieuses assurent une installation correcte depuis le début des travaux 
jusqu’à la réception. Nos instructions illustrées permettent une installation facile, une durée 
minimale du chantier, moins d‘exigences en infrastructure sur le chantier ainsi qu’un minimum 
de personnel pour le montage. 
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Les avantages 
d’un réservoir d’eau Pioneer

Groupe d’intérêts 

Pioneer Water Tanks® est membre de plusieurs associations et groupes d’intérêt australiens 
et internationaux impliqués dans la conception de systèmes de stockage d’eau et de 
canalisations.

Qualité et services 

Nous nous engageons à fournir des produits et des services de la meilleure qualité possible 
depuis la vente jusqu’à la réception du réservoir. 

Esthétique

Des parois en profilés avec un large choix de couleurs s’intègrent facilement dans 
l’environnement.

Techniques avancées de production 

La continuité dans la recherche et le développement comme dans l’amélioration des méthodes 
de production assurent une qualité uniforme. 
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Réalisations

Commerciales et techniques 
Nos équipes commerciales et techniques ont de nombreuses années d’expérience, ainsi qu’une 
connaissance et une compréhension affinées des exigences particulières des nombreuses facettes 
des secteurs industriels et commerciaux. Cette expérience pratique contribue largement au 
succès des nombreux projets que nous entreprenons aussi bien en Australie que de par le monde. 
Pioneer Water Tanks® installe près de 4000 réservoirs par an. 

Toute demande d’information pour la Polynésie française est à adresser à :

Sarl HANAVAI

BP 140 561 ARUE 98 701 TAHITI

tel 79 83 85 - 79 07 45

fax 48 11 85

email : hanavai@mail.pf 

Principales réalisations 
Exploitations minières et exploration 

Bounty Mine Forrestania, Australie Occidentale, Réservoir de traitement, 250m3 et Réservoir
d’eau potable, 100m3.

Robe River Iron and Associates, Australie Occidentale, Réservoir renforcé aux normes anti-
cycloniques, 720m3.

Central Mines, Kalgoorlie, Australie Occidentale, Réservoir de traitement industriel, 500m3.

Cannington Mine, BlueScope®, Nord Queensland, 2 Réservoirs de stockage et de traitement, 
1000m3.

Bendigo Gold Mines, Victoria, Réservoir de traitement, 250m3.

Queensland Nickel Mine, Queensland, Réservoir de traitement chimique, 363m3.

Bricon Pty Ltd, Singleton, Nouvelle Galles du Sud, Réservoir de traitement des eaux, 135m3.

Lithgow Coal Co, Nouvelle Galles du Sud, Réservoir de stockage d’eau usée, 219m3.

Aker Kvaerner, Boddington Gold Mine, Australie Occidentale, Réservoir de traitement 
des eaux, 434m3.

BHP Billiton, Yandi, Australie Occidentale Réservoirs de stockage d’eau, 4x 384m3.

BHP Billiton, Ore Body 23, Australie Occidentale, Réservoir de stockage d’eau, 1000m3.

Rio Tinto / Pilbara Iron, Paraburdoo, Australie Occidentale, Réservoirs de traitement des eaux, 
2 x 1140m3.
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Réalisations
(suite)

Commercial and industriel
Water Corporation of WA, Dalyellup, Réservoir d’eau potable, 1300m3.

Water Corporation of WA, Greenhead, Réservoir d’eau potable, 200m3.

Water Corporation of WA, Sovereign Hill, Réservoir d’eau potable, 150m3.

Hydro, Tasmanie, Réservoir d’eau potable, 1000m3.

 Goundry Wines, Mt Barker, Australie Occidentale, 2 Bioréacteurs de stockage, 400m3.

Baida Poultry, Tamworth, Nouvelle Galles du Sud, 2, Réservoirs de traitement, 1500m3.

Warburton Community, Warburton, Australie Occidentale, Réservoir d’eau potable, 500m3.

Bonlac Foods, Cobden, Victoria, 2, Réservoirs de stockage d’effluents, 250m3.

Ararat, Grampian Water, Victoria, Réservoir de réutilisation des eaux traitées, 1270m3.

Lutte contre l’incendie
 Tower Colliery, Douglas Park, Nouvelle Galles du Sud, Citerne enterrée des services d’incendie, 

330m3.

Foodland Warehouse Canning Vale, Australie Occidentale, 3 Réservoirs de stockage d’eau pour 
la lutte contre l’incendie, 300m3.

Firemain Co, Marlows, Malaga, Australie Occidentale, Réservoir de stockage d’eau pour la lutte 
contre l’incendie, 264m3.

 Rockdale Beef, Wagga Wagga, Nouvelle Galles du Sud, 2,Réservoirs de stockage d’eau pour la 
lutte contre l’incendie, 250m3.

 R&L Deane, Nouvelle Galles du Sud, Réservoirs de stockage d’eau pour la lutte contre l’incendie, 
323m3.

Christian College, Stanwell Tops, Nouvelle Galles du Sud, Réservoir de stockage d’eau pour la 
lutte contre l’incendie, 244m3.

Firemain, Harvey Norman, Midland, Australie Occidentale, Réservoir de stockage d’eau pour la 
lutte contre l’incendie, 75m3.

Wormalds, Welshpool, Australie Occidentale, Réservoir de stockage d’eau pour la lutte contre 
l’incendie, 500m3.
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Réalisations
(suite)

Marché d’exportation 
Moyen-Orient incluant les Emirats Arabes Unis, l’Arabie Saoudite, Oman, le Qatar, l’Egypte et le 
Koweït.

Pacifique Sud – Les Iles Cook, Fidji, Tahiti, Papouasie-Nouvelle Guinée, Les Iles Norfolk, la 
Nouvelle Zélande, la Nouvelle Calédonie.

Sud Est Asiatique – Malaisie, Brunei, Singapour, Thaïlande, Les Iles Timor, l’Indonésie.

Afrique – Afrique du Sud, Congo, Zambie, Nigéria, Ghana, Botswana, Namibie, Algérie. 

Amérique du Sud-Chili, Argentine, Pérou, Uruguay, Costa Rica, Les Caraïbes - Haïti, 
Saint Domingue.

Amérique du Nord – USA (Texas / Californie).
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Nos engagements pour la Santé, la Sécurité, l’Environnement 
et l’Action Communautaire.

Chez Pioneer Water Tanks®, nos responsabilités au regard de la Santé, la Sécurité, l’Environnement,
et l’Action Communautaire font partie intégrale de la conduite de nos affaires.

Nos engagements

Nous nous engageons à améliorer continuellement nos performances pour la santé, la sécurité, 
l’environnement et l’action communautaire.

Santé et sécurité

Nous travaillons à éviter tout accident. Notre conviction profonde est que tout accident corporel 
peut être prévenu. Cette responsabilité commence avec chacun d’entre nous. 

Environnement

Nous avons le respect de l’environnement. Nous nous engageons à une utilisation 
efficace des ressources, à la réduction et à la prévention de la pollution, et à une production 
responsable.

Action communautaire 

Nous aspirons à être une entreprise citoyenne respectée. Nous respectons les valeurs et 
l’héritage culturel des populations locales

Nos actions

Pour remplir nos engagements concernant la santé, la sécurité, l’environnement et l’action 
communautaire, nous nous fixons des objectifs définis, mettons en place et maintenons les 
normes et les systèmes de gestion, et nous plions aux normes industrielles appropriées et à la 
législation en vigueur.  

Nous nous engagerons auprès des parties prenantes à construire des relations basées sur 
l’honnêteté, l’ouverture d’esprit et la confiance réciproque, et partagerons la responsabilité pour 
atteindre les objectifs de nos engagements de santé, de sécurité, de respect de l’environnement 
et d’action communautaire.

Nous identifierons, évaluerons et gérerons les risques relatifs à nos engagements de santé, 
sécurité, environnement et d’action communautaire. 

Nous aurons vraiment réussi lorsque nous aurons atteint nos objectifs pour la santé, la 
sécurité et l’environnement et serons reconnus par les communautés avec lesquelles 
nous travaillons.

Daniel Wyatt
Directeur Général

Les engagements 
de Pioneer Water Tanks®
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Section HeaderSection 2

Tarifications
et demande d’informations 
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Tarification et demande d’informations

Afin de permettre d’établir avec précision vos besoins en réservoir(s) d’eau, veuillez remplir notre 
formulaire de tarification et de demande d’information (2 pages) ci dessous et l’expédier à :

Sarl HANAVAI
BP 140 561 ARUE 98 701 TAHITI

tel 79 83 85 - 79 07 45
fax 48 11 85

email : hanavai@mail.pf

Merci de nous fournir les informations techniques et un devis pour le(s) réservoir(s) de stockage selon 
les informations suivantes:

Pour nous contacter 

Nom de la Compagnie / Particulier : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Contact spécifique (nom de famille, prénom) : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adresse postale : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Code postal : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Pays :. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Courriel :. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Site Web : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

N° de portable : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . N° de tél. international :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

N° de fax international : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Notre Projet 

Nom du projet : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Localisation du ou des réservoir(s) projeté(s) : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Pays : . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ce(s) réservoirs est (sont) destiné(s) au stockage de : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

pH Max :. . . . . . . . . Moyen :. . . . . . . . . Min : . . . . . . . . . .Température d’admission (°C) : . . . . . . . .

Si ces informations sont destinées à un appel d’offre, date de forclusion : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Date approximative d’installation : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Réservoir

Nombre de réservoirs :. . . . . . . . . . . . . . . . . . .Modèle (s) N°  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Voir Référence et spécifications p.19 de ce catalogue)

Diamètre ø (m) : . . . . . . . . . . . . . . . . . Hauteur (m) : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capacité brute (m3) du (des) réservoir(s) : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

FAX: Page 1 de 2



15www.hanavai.pf

Tarification et demande d’informations
(suite)

Capacité utile (m3) du (des) réservoir(s) :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Orifice d’aération selon la norme australienne AS3500:  . . . . . . . . . . . . Oui . . . . . . . .Non

Désirez-vous plus d’informations  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Echelle d’accès selon la norme australienne AS1657: . . . . . . . . . . . . . . Oui . . . . . . . .Non

Désirez-vous plus d’informations  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Autres demandes : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Merci de joindre toute autre spécification que vous jugerez utile afin de nous permettre d’avoir le plus 
d’informations possibles.

Comment avez-vous eu connaissance des produits Pioneer Water Tanks® ? 

Vu sur site  (pays ?…………)  Recommandé par des confrères 

Sur le Web Dans une revue 

Autre ? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Signature . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Titre et poste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Date . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

FAX: Page 2 de 2
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Section HeaderSection 3

Réservoirs
(Spécifications des modèles)
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Réservoirs
(Spécifications des modèles)

Pioneer Water Tanks®  construit des réservoirs d’une contenance allant de 6m3 à 2660m3. Chaque 
réservoir bénéficiera du souci du détail indispensable pour s’assurer qu’il conviendra à nos clients et 
leur rendra le service attendu. 

Tous les réservoirs ont les caractéristiques structurales convenant aux utilisations rurales et/ou 
domestiques et commerciales. Des études techniques spécifiques sont exécutées pour répondre aux 
demandes particulières. 

Selon les besoins de nos clients, nos réservoirs d’eau Galaxy® peuvent être conçus pour des zones 
sismiques, des zones cycloniques, pour des environnements d’industrie lourde ou hautement 
spécialisés. Ces demandes ne sont pas inhabituelles et peuvent être facilement traitées pour 
permettre d’obtenir la meilleure solution possible pour la plupart des situations. 

Le réservoir d’eau Galaxy® combine la solidité, le profilé V8-80, avec une esthétique agréable, sans 
boulon saillant grâce au système innovant de boulons totalement encapuchonnés. 

De plus, toute la conception et l’attention au détail est soutenue par du matériel de qualité, des 
certifications d’ingénierie à jour et valides  et une réputation que nous ne voulons pas compromette. 
Cela vous donne, à vous le client, la tranquillité d’esprit que ce que ce que vous achetez est de haute 
qualité et correspond à l’utilisation que vous en attendez.
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Capacité brute 
des réservoirs Galaxy®
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Acier COLORBOND®

Gamme de couleurs des Aciers COLORBOND®

Gamme de couleurs en COLORBOND® ULTRA STEEL

Si vous avez l’intention de construire près de la côte, Pioneer recommande les aciers COLORBOND®

Ultra steel plus adapté aux milieux marins rudes.

Pioneer Water Tanks® fournit une sélection des couleurs disponibles dans les aciers COLORBOND®

fabriqués par BlueScope Steel. Ce sont les couleurs WILDERNESS®, CLASSIC CREAM™, et WOODLAND
GREY®. Ou bien, sélectionnez une des couleurs de la gamme étendue présentée ci-dessus.
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Réservoir d’eau Galaxy®

Spécifications
Structure des parois : Acier BlueScope Steel ZINCALUME® ou panneaux COLORBOND®

ou COLORBOND® Ultra steel conformément à la norme AS1397.
Pour une résistance aux tremblements de terre les plus sévères 
AS1170.4, paroi profilée auto-bloquante 8-80 V à la norme 
AS4600.

Qualité de l’Acier : ZINCALUME® G300.

Protection extérieure : ZINCALUME® (Alliage Zinc / Aluminium), revêtement solide AZ 
150, également disponible en COLORBOND®.

Boulonnage : M10 – M16 galvanisés, hexagonaux à épaulement, boulons en 
acier à haute résistance à la traction.

Toit en dôme : - BlueScope Steel ZINCALUME® ou COLORBOND® ou
COLORBOND® Ultra steel,

- Tôle ondulée,
- Épaisseur 0,42mm (épaisseur de base du métal),
- G550, haute résistance à la traction,
- fermes galvanisées et imprégnées par trempage à chaud, auto-
portantes.

Pénétrations : Les pénétrations sont fabriquées à la demande soit en 
Polyéthylène haute densité (PE80), soit en acier galvanisé par 
trempage à chaud. 

Garantie : Pioneer Water Tanks® (Australia 94) Pty Ltd fournit une garantie 
conditionnelle de 10 ans pour les réservoirs de stockage d’eau. 
Pour les termes et conditions complets, contactez Pioneer.

Production et installation : Chaque projet sera confirmé par écrit, en indiquant un calendrier 
complet de production et d’installation. Notez que Pioneer requiert 
certaines informations avant de commencer la production. Vous 
en serez informés au moment de l’établissement du devis. 

(Entrée, sortie, etc…)
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Réservoir Galaxy®

Agencement général (XL10 – XL50) 



23www.hanavai.pf

Réservoir Galaxy®

Agencement général (XL60 – XL150) 
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Certification
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Certification
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Section Header

Revêtements
protecteurs
intérieurs (Liners) 

Section 4
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Revêtement protecteur intérieur (Liner) : 
Termes et Définitions

Contexture ou matériau de base, ou canevas : matériel tissé qui optimise les caractéristiques de 
la force de traction et de déchirure du revêtement intérieur (liner). 

Résistance à la traction : résistance d’un matériau, mesurée en soumettant un échantillon de 
50mm à la traction dans les deux directions – chaîne et trame. Le résultat est exprimé en Newton (N)
au moment où le matériau se déchire. 

Chaîne : fils tendus sur un métier à tisser.

Trame : fils croisant la chaîne.

Déchirure latérale : force (N) nécessaire pour déchirer un échantillon du tissu dans le sens de la 
chaîne ou de la trame. Le test de la chaîne est mesuré en déchirant dans le sens de la trame, et vice-
versa pour le test de la trame. 

Résistance à la déchirure amorcée : semblable au test de déchirure latérale, des languettes 
parallèles sont coupées dans le liner. Une traction de force (N) est appliquée pour déchirer l’échantillon. 
La résistance de la chaîne est mesurée en déchirant le tissu dans le sens de la trame et vice-versa. 

Adhérence du revêtement laminé : force (N) nécessaire pour séparer un échantillon (50 mm de 
large) de revêtement laminé du canevas. 

Craquelure par flexion : mesurée par flexion du matériau jusqu’à sa détérioration (mesuré en 
cycles).

Stabilité aux UV (Ultraviolet) : capacité du matériau à résister à une exposition continue à la 
lumière ultraviolette. 

Test d’étanchéité à l’eau : un tube-échantillon du matériau testé est soumis à une pression 
croissante en y pompant de l’eau jusqu’à ce qu’une fuite apparaisse. Des mesures et inspections 
sont effectuées à intervalle régulier et enregistrées. 

Résistance à l’abrasion : capacité du matériau à résister à un contact avec une surface abrasive. 

Soudure de joint : méthode de soudure de deux ou plusieurs sections de matériau pour obtenir une 
jointure étanche à l’eau. 
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Spécifications de l’Aqualiner®

Objectif
L’Aqualiner® est un matériau à base de polyéthylène spécialement conçu pour créer une membrane 
étanche pour le stockage de l’eau. Lors de la mise au point du liner, matériau du revêtement protecteur 
intérieur de réservoir, 5 facteurs sont pris en considération : solidité, résistance à la craquelure par 
flexion, résistance à l’abrasion, résistance aux produits chimiques et étanchéité. 

Tous nos Aqualiner® sont fabriqués sur mesure pour nos réservoirs Galaxy® et peuvent être également 
fabriqués à façon pour la réparation de réservoirs en béton ou en acier ou pour tout autre type de 
réservoir. Initialement conçus pour le stockage d’eau potable, ils peuvent être adaptés pour toute 
une gamme d’eaux non potables comme des eaux usées traitées, des eaux de forage, des eaux 
souterraines, de puits, etc…

Spécifications
Les données présentées ici établissent les critères d’évaluation de l’adéquation de l’Aqualiner® en 
tant que composant principal du revêtement intérieur (liner) du système de réservoir. 

Agréments
Norme australienne : AS/NZS 4020 – Produits utilisés en contact avec de l’eau potable - Testé par 
le Australian Water Quality Centre Report n° 4007/92.919 

Norme USA : NFS/ANSI Standard 61 – Agrément Eau potable – Certificat 3A240-01

Norme britannique: BS6920 - approuvé pour une utilisation en contact avec l’eau potable - Testé
par le Water Regulations Advisory Scheme - rapport : MAT/LAB 356M, 607M & 608M

Spécifications et données 
Constituants du matériau :

5-Film polyéthylène noir

Contexture 
( c a n e v a s )

1-Film polyéthylène clair 

2-Revêtement composite vert en 
polyoléfine haute performance

3-Contexture / Canevas : 
multifilaments de polypropylène à 
haute résistance 

4-Revêtement vert composite en 
polyoléfine haute performance
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Spécifications de l’Aqualiner®

(suite)

Résistance à la traction : Newtons par 50mm (AS2001.2.3) 
Chaîne : 1901 N
Trame : 1353 N

Allongement à la déchirure : (AS2001.2.3) (AS4878.6 – méthode 1)
Chaîne : 24,8%
Trame : 18,8%

Déchirure latérale : Newtons par 50mm (AS2001.2.10) (AS4878.7 – 
méthode A2) 
Chaîne : 255 N
Trame : 135 N

Adhérence du revêtement laminé : Newtons par 50mm (AS4878.2 – 
préparation 2) 
75-85 N

Craquelure par flexion : (AS4878.9 – méthode B) 
97000 cycles

Température min/Max : de - 30°C à + 70°C

Stabilité aux UV : Les deux faces du revêtement sont stables aux 
UV et peuvent donc être exposées au soleil. 
Cependant, une exposition et une température 
excessives peuvent sécher et rétrécir le matériau 
par l’effet “coup de soleil“. Pioneer recommande 
donc que tous les Aqualiner® soient couverts. 

Epaisseur du matériau : 0,60mm

Grammage/m² (AS4878.2) : 405g/m²

Soudure des joints : soudure de 25mm à l’aide d’un ruban de jointure 
de 25mm soudé aux deux côtés en couvrant les 
bords du tissu.

Test d’étanchéité à l’eau : Perlage d’eau : 20m de colonne d’eau 
Éclatement : 20m de colonne d’eau

Résistance aux produits chimiques : L’Aqualiner® est résistant à différents produits 
chimiques. Pour s’en assurer, nous recommandons 
d’effectuer une analyse chimique. 
pH : 5-10
Chlore : 3-5ppm

Note : Des doses élevées de chlore appliquées telles 
qu’un traitement choc ou l’utilisation de tablettes 
peuvent avoir un effet indésirable sur l’Aqualiner®.
Il est donc recommandé d’utiliser un système de 
dosage régulé. 
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Spécifications de l’Aqualiner®

(suite)

Utilisations recommandées : Tout stockage d’eau : potable, souterraine, de 
forage et de puits, de rivière, de source et d’eau 
de mer.

Commentaires additionnels : L’Aqualiner® peut convenir au stockage d’une 
gamme étendue d’eau corrosive ou non corrosive, 
cependant il faut garder à l’esprit que la structure 
métallique ne puisse pas y résister aussi bien.
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Spécifications de l’Industratex® 650 

Objectif
L’Industratex® est un matériau à base de PVC spécialement conçu pour créer une membrane totalement 
étanche pour le stockage de l’eau. Lors de la mise au point du liner, matériau de revêtement intérieur 
de réservoir, 5 facteurs sont pris en considération : solidité, résistance à la craquelure par flexion, 
résistance à l’abrasion, résistance aux produits chimiques et étanchéité. 

Tous les revêtements Industratex® sont fabriqués sur mesure pour nos réservoirs Galaxy® et peuvent 
également être fabriqués à façon pour réparer des réservoirs en béton ou en acier ou pour tout autre 
type de réservoirs. Initialement conçus pour le stockage d’eau potable, ils peuvent être adaptés pour 
toute une gamme d’eaux non potables, comme des eaux usées traitées, des eaux de forage, des eaux 
souterraines, de puits, etc…

Spécifications
Les données présentées ici établissent les critères qui permettent d’évaluer l’adéquation de 
l’Industratex® 650 en tant que composant principal du revêtement intérieur (liner) du système de 
réservoir.  

Agréments
Norme australienne : AS/NZS 4020 – Produits pour utilisation en contact avec l’eau potable - Testé
par le Australian Water Quality Centre, rapport n° 4007/92.919 

Norme USA : NFS/ANSI Standard 61 – Agrément Eau potable

Norme britannique BS6920 : Agrément en cours

Spécifications et données 
Constituants du matériau :

1.Film PVC vert

2.Canevas multifilaments polyester 

3.Film PVC vert

Contexture 
( c a n e v a s )
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Spécifications de l’Industratex® 650 
(suite)

Résistance à la traction : Newtons par 50mm (AS2001.2.3) 
Chaîne : 2600 N
Trame : 2400 N

Allongement à la déchirure : Newtons par 50mm BS3424.5 
Chaîne : 550 N
Trame : 450 N

Adhérence du revêtement laminé : Newtons par 50mm (AS1441.1973) 
90 N (minimum)

Craquelure par flexion : (AS1441.1973)
400000 cycles

Température Min/Max : Température inférieure à -30°C jusqu’à +70°C

Stabilité aux UV : Le matériau est stable aux UV et peut donc être 
exposé au soleil. Cependant, une exposition et une 
température excessive peuvent sécher et rétrécir 
le matériau par l’effet “coup de soleil“. Pioneer
recommande donc que tous les revêtements 
Industratex® soient couverts. 

Epaisseur du matériau : 0,60mm

Masse surfacique : 610g/m²

Soudure des joints : Soudure de 25mm 

Test d’étanchéité à l’eau : Perlage d’eau : 20m de colonne d’eau 
Eclatement : 25m de colonne d’eau

Résistance aux produits chimiques : L’Industratex® est résistant à différents produits 
chimiques. Pour être sûr qu’il convienne à vos 
besoins nous vous recommandons de nous 
communiquer les résultats d’analyse chimique 
pour confirmation. 
pH : 5 - 10
Chlore : 3 - 5ppm

Note : Des doses élevées de chlore telles qu’un traitement 
choc ou l’utilisation de tablettes peuvent avoir 
un effet indésirable sur l’Aqualiner®. Il est donc 
recommandé d’utiliser un système de dosage 
régulé.
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Spécifications de l’Industratex® 650 
(suite)

Utilisations recommandées : Tout stockage d’eau : potable, eaux souterraines, 
de puits, de rivière, de source et eau de mer.

Commentaires additionnels : L’Industratex® peut convenir au stockage d’une 
gamme étendue d’eau corrosive ou non corrosive. 
Cependant, il faut garder à l’esprit que la structure 
métallique ne puisse pas y résister aussi bien.
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Certification
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Section HeaderSection 5

Toitures
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Pioneer Water Tanks® a mis en œuvre des efforts considérables pour développer une structure de 
toiture qui soit non seulement facile à installer, mais aussi plus solide et adaptable pour convenir à 
n’importe quelle application. La structure de toiture de base (norme industrielle) dépasse largement 
tout ce qui est disponible actuellement sur le marché. Les raccordements innovant des fermes 
permettent une jonction solidement boulonnée aux parois du réservoir, résultant en un transfert de 
charge correct entre la structure de la toiture et les parois du réservoir, et ensuite vers le sol. Toute
la structure de la toiture Galaxy® utilise la résistance de profilés creux carrés totalement soudés pour 
ériger une construction solide et robuste.

De plus, toutes nos structures de toit en dôme sont soigneusement conçues pour assurer une 
répartition uniforme des charges, de façon à optimiser l’efficience des coûts. Nous présentons 
brièvement ci-dessous les descriptions des modèles pouvant convenir à vos applications. 

Type 1 – Norme Industrielle
Il s’agit d’une structure de couverture robuste, exécutée sur plan d’ingénieurs, constituée d’éléments 
en profilé creux carré montés-soudés en fermes de toiture terminées par des semelles orientables 
afin de permettre un alignement parfait avec les parois du réservoir. Les fermes en profilé creux sont à 
haute résistance/haute ductilité et sont conçues pour assurer une répartition appropriée des charges 
résultant de la toiture sur les parois du réservoir. La structure est spécifiquement galvanisée pour 
garantir d’excellentes performances et une longue durée de vie. Bien évidemment, la structure de 
toiture n’est capable de supporter qu’une charge limitée au cours de la construction et de l’entretien. 
Comme pour la plupart des structures légères de bâtiments, et dans la mesure du possible, les 
employés doivent restreindre leurs déplacements aux lignes de fermes. Ce type de toiture convient 
pour la plupart des utilisations où des trappes d’accès standard sont seulement requises, et où le 
réservoir n’est pas exposé dans des sites sujets à des vents violents. 

Gammes de toitures
(suite)
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Intercalaires verticaux / entretoises
Membrure supérieure

Semelles-raccords orientables permettant un 
alignement parfait avec les parois du réservoir, 
quelque soit la position de la ferme.

Des profilés creux à section carrée solides, robustes et galvanisés en 
acier BlueScope® sont utilisés pour la construction des membrures 
supérieures et inférieures, ainsi que pour les intercalaires verticaux 
/ entretoises

Membrure inférieur

Ferme de toit

Partie supérieure de la 
paroi du réservoir

Semelle de ferme 
boulonnée sur la paroi du 
réservoir

Cheville autorisant 
la rotation 

Boulons haute résistance galvanisés 
pour raccordement central

Plaque de renfort 
supprimée pour 

lisibilitéConnexion centrale de la ferme

Raccordement de la ferme 
à la paroi du réservoir vu de l’intérieur

Plan du réservoir 
La toiture conçue par des ingénieurs assure une structure d’éléments 
correctement proportionnés et un transfert des charges du toit au sol

Gammes de toitures
(suite)
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Gammes de toitures
(suite)

Type 2 – Renforcé / MARS
Le toit MARS (Multi Application Roof Structure – Structure de toiture polyvalente) intègre toutes 
les caractéristiques et avantages de la toiture aux normes industrielles. De plus, il est capable de 
supporter des charges plus lourdes de nacelle plus grandes (comme par exemple, notre nacelle de 
sécurité sur toiture de 2m x 2,2m, complète avec rails de sécurité). Et aussi des charges encore plus 
élevées du fait de vents régionaux violents atteignant 50m/s selon la norme australienne AS1170.2,
ce qui est équivalent à 100 miles/h selon le Code américain ASCE7.02. De plus, la structure du 
toit est conçue pour pouvoir y ajouter un équipement de servitude tel qu’une trappe de ventilation 
à commande à distance placée sur le côté du réservoir diamétralement à l’opposé de la trappe 
d’accès.

Elément de 
contre-ventement
pour stabiliser les 
membrures inférieuresPlan du réservoir 

L’ingénierie de la toiture renforcée polyvalente MARS permet d’utiliser la même 
structure de toiture pour différentes applications comme présenté ci-contre. 

Exemples d’application de cette toiture polyvalente

Jonction centrale de la ferme 

Aménagement standard de la toiture

Intercalaires verticaux Membrure supérieure

Membrure inférieure

Toiture avec nacelle de sécurité

Ferme principale

Semelle de ferme 
affleurante connectée 
sur la ferme 
principale de toiture

Entretoise de ferme

Elément de contreventement
Ferme affleurante 

Toiture avec nacelle de sécurité et 
trappe de ventilation

Toiture avec une trappe d’accès 
coulissante

Toiture avec une trappe d’accès et 
trappe de ventilation

Boulons haute résistance 
galvanisés pour 
raccordement central

Plaque de renfort supprimée 
pour lisibilité
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Gammes de toitures
(suite)

Plan du réservoir 
L’ingénierie de la structure de la toiture  cyclonique garantit des éléments structurels 

correctement proportionnés et un transfert des charges de la toiture au sol.

Jonction centrale de la ferme 

Vue de l’intérieur de la jonction 
de la ferme à la paroi du réservoir

Vue de l’extérieur de la jonction 
de la ferme à la paroi du réservoir

 Intercalaires verticaux Membrure supérieure

Ferme de toit Cheville autorisant 
la rotation 

Elément de contre-
ventement supplé-

mentaire utilisé 
sur les fermes de 
type  cyclonique 

Semelle de ferme 
cyclonique boulonnée 
à la paroi du réservoir

Entretoises

Entretoise métallique plate 

Membrure inférieure

Boulons haute résistance galvanisés 
pour raccordement central

La semelle pivotante de la ferme 
cyclonique est sur-dimensionnée 
pour résister aux très puissantes 
ascendances caractéristiques des 
cyclones

Type 3 – Cyclonique
Le toit cyclonique est capable de supporter toute la puissance d’un cyclone tropical tel qu’il est 
défini dans le Australian Wind Code - AS1170.2. Il intègre les caractéristiques de la toiture aux 
normes industrielles et comporte des fermes sur-dimensionnées de plus grande largeur et montées à 
intervalles réduits pour supporter des vents atteignant 80m/s selon la norme australienne AS1170.2.
Ce qui est équivalent à 130miles/h du Code Américain ASCE7.02. Il est clair que les plus grandes 
nacelles de sécurité et accessoires de toiture ne peuvent pas être montés sur cette toiture sans un 
design spécial du fait des distances réduites entre fermes. 

Des profilés creux à section carrée solides, robustes et galvanisés en 
acier BlueScope® sont utilisés pour la construction des membrures 
supérieures et inférieures, ainsi que pour les intercalaires verticaux 
/ entretoises

Partie supérieure de la 
paroi du réservoir



42 www.hanavai.pf

Réservoir à ciel ouvert 
En plus de l’investissement sur les toitures 
en dôme, Pioneer Water Tanks® a développé 
un système de réservoir qui ne nécessite 
pas de toiture. Nous appelons cela une 
ferme circulaire ou renfort circulaire (voir 
schéma). Le renfort circulaire apporte une 
solidité et une rigidité supérieure à la partie 
supérieure du corps du réservoir. Cette 
solidité et rigidité sont très importantes 
sur les réservoirs de grand diamètre. Une
fois encore, ceci démontre l’engagement 
de Pioneer Water Tanks® à satisfaire aux 
exigences et aux attentes du client et notre 
capacité à améliorer nos produits pour leur 
satisfaction. Cette solution simple et efficace convient parfaitement pour des réservoirs destinés 
à l’industrie du traitement des effluents. Des renforts circulaires spéciaux doivent cependant être 
prévus dans le cas de charges imposées par des équipements supplémentaires tels que des aérateurs 
flottants.

Connexion terminale de la 
ferme circulaire

Lèvre supérieure de la paroi du réservoir

Ferme circulaire renforcée

Ferme circulaire renforcée 
Les réservoirs à ciel ouvert nécessitent un renforcement rigide au 
niveau de la partie supérieure de la paroi du réservoir. Un système 
de ferme de type circulaire est utilisé pour les grands réservoirs 

pour obtenir le renforcement et la rigidité voulus. 

Gammes de toitures
(suite)
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Pénétrations
(entrées, sorties, etc.) 
Positionnement et raccordements
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Pénétrations : Positionnement 
et Accessoires de canalisation

Pénétrations (entrées, sorties, etc.) 

Tous les réservoirs Pioneer et pénétrations peuvent être positionnés et orientés pour satisfaire 
aux plans du client. Nous avons la souplesse de placer les pénétrations dans la paroi du réservoir, 
sur la toiture ou sur le fond. Ils peuvent recevoir la plupart des flasques de type BSP, D, E, DN,
DIN ou ANSI.

De plus, ces accessoires sont disponibles soit en polyéthylène soit en acier galvanisé. 

Vannes 

Pioneer stocke aussi une sélection de vannes et de sorties comprenant des vannes à tournant 
sphériques, des vannes papillon, des vannes de contrôle du flotteur, des vannes à clapet à 
disque, des vannes à clapet anti-retour, des sondes électroniques de contrôle de niveau.
Si vous avez des exigences particulières, veuillez contacter nos services commerciaux. 

Positionnement des pénétrations (entrée, sortie, trop-plein, vidange, etc.) 

Le positionnement des pénétrations est une composante importante du design du réservoir. La
disposition et la taille des pénétrations détermineront la capacité effective et utilisable du stockage. 
Avant de démarrer la fabrication de tout design commercial de réservoir d’eau, nous créons un 
schéma de positionnement de toutes les pénétrations (entrée, sortie, trop-plein, vidange, etc.). Tout
simplement, cela vous permet de désigner les emplacements de chaque pénétration en fonction de 
canalisations existantes ou à prévoir. Tous les orifices sont prédécoupés pendant la fabrication de 
votre réservoir. Il est donc très important que tout ceci soit finalisé et approuvé avant la fabrication. 
Vous trouverez un exemple d’un plan de positionnement des pénétrations en page 46. Pioneer Water 
Tanks® fournit un plan de positionnement des pénétrations pour chaque réservoir. Il est important que 
vous vérifiiez vous-même les positions correctes des pénétrations, et que vous nous les retourniez 
signées. NOUS NE COMMENCERONS LA FABRICATION DU RÉSERVOIR QU’APRÈS AVOIR REÇU
VOTRE ACCORD FORMEL SUR LE PLAN DE POSITIONNEMENT CORRECT DES PÉNÉTRATIONS
(ENTRÉE, SORTIE, TROP-PLEIN, VIDANGE, ETC.) PORTANT VOTRE AUTORISATION.
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Pénétrations : Positionnement 
et Accessoires de canalisation (suite)
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Pénétrations : Positionnement 
et Accessoires de canalisation (suite)
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Pénétrations : Positionnement 
et Accessoires de canalisation (suite)
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Pénétrations : Positionnement 
et Accessoires de canalisation (suite)
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Pénétrations : Positionnement 
et Accessoires de canalisation (suite)
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Pénétrations : Positionnement 
et Accessoires de canalisation (suite)
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Section 7

Échelles
et trappes d’accès
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Échelles et trappes d’accès

Les échelles et trappes d’accès de Pioneer Water Tanks® sont spécialement conçues pour les 
réservoirs d’eau Galaxy®.

Une gamme d’échelles intérieures et extérieures a été développée pour satisfaire aux sections 
adéquates des normes australiennes (AS1657) ou selon les exigences des clients. Toutes nos échelles 
sont galvanisées à chaud par trempage ou bien peuvent être fournies en acier inoxydable, en fibre de 
verre, ou recouvertes d’un enrobage antidérapant.

Toutes nos échelles commerciales peuvent recevoir des plateformes de sécurité externes ou internes, 
ainsi que des nacelles, jusqu’à une hauteur de 8m. Les échelles commerciales ont été conçues pour se 
connecter soit à nos nacelles de sécurité de toit, soit à la trappe commerciale d’accès coulissante.     
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(suite)
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Échelles et trappes d’accès
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Échelles et trappes d’accès
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Échelles et trappes d’accès
(suite)
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AccessoiresSection 8

Accessoires
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Accessoires

Regard de vidange : protège la vanne de vidange contre un dommage 
accidentel ou toute intervention intempestive.

Trappe d’accès de secours sur paroi latérale : cette trappe a été 
conçue pour des raisons de sécurité. Elle permet l’accès à l’intérieur du 
réservoir au niveau du sol, dans le cas d’une situation critique. 

Brides de canalisation : ces brides sont utilisées pour stabiliser les 
canalisations externes.

Bordure de toiture : cette bordure de toiture, cachant la découpe de 
l’arête des tôles du toit, est en tôle nervurée identique à celle des parois 
ajoutant ainsi à l’esthétique générale de l’ensemble du réservoir.

Trappe de ventilation : permet la circulation d’air frais lors que l’on 
pénètre dans le réservoir. Une manivelle située à l’opposé de la trappe 
d’accès coulissante permet l’ouverture de cette trappe de ventilation. 

Ventilation de toiture: un flux de ventilation est important quand le 
personnel doit entrer dans le réservoir pour des entretiens de routine, 
ou pour enlever les polluants transportés par voie aérienne, ou lorsque 
des condensations se sont accumulées dans le réservoir. En faisant 
cela, assurez-vous que toutes les mesures de sécurité concernant les 
espaces clos soient respectées.



Aqualiner®

Toiture en tole ondulé

Comble les espaces pour éviter 
l’entrée des vermines

Paroi du réservoir

Geotextile®

Base en sable
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Accessoires
(suite)

Jauges de niveau : externe montrant le niveau d’eau dans le réservoir. 
Cet indicateur de niveau peut être installé sur tout réservoir rural ou 
commercial, jusqu’à une hauteur de 8m. 

Géotextile® : matériau géosynthétique 100% polyester possédant une 
très grande résistance à la déchirure. Nous recommandons l’utilisation 
du géotextile lorsqu’il est difficile de se procurer du sable. Le Géotextile®

procure une protection supplémentaire contre les objets coupants comme 
les cailloux ou les rochers qui pourraient endommager ou poinçonner la 
base du revêtement interne (liner) du réservoir. 

Bloc d’anode sacrificielle: en alliage magnésium (180mm x diamètre 
de 80mm) l’anode sacrificielle, conçue par 
Pioneer Water Tanks® assure une protection 
long terme contre la corrosion sur une large 
gamme de sols. Dans le cas de présence 
d’eau libre ou de sols salés, une protection 
complémentaire à l’anode sacrificielle sera 
nécessaire.

Câble : PVC isolé et gainé, 6mm de section
Matériau du sac : Calicot
Mélange de remplissage :  Un matériau de remplissage pré-mélangé 

entoure le bloc de magnésium. Les composants 
sont mixés dans les proportions suivantes 
selon la norme australienne AS2239 :
Bentonite …………. 50%
Gypse …………….. 45%
Sulfate de sodium….. 5%

Réservoir Galaxy®

Sol

Anode sacrificielle

Joint d’étanchéité anti-poussière : vous protégerez votre eau stockée 
de la poussière, des insectes et autres animaux divers en faisant installer 
un joint anti-poussière entre le toit ondulé et la partie supérieure des parois 
du réservoir. Ce matériau constitue un joint limitant toute intrusion de 
pollution aérienne et de vermine. Que vous ayez un réservoir préexistant, 
ou que vous pensiez à en installer un, cette solution simple mais efficace 
vous apportera une assurance renforcée pour que votre approvisionnement 
d’eau reste propre et pur. 
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Chantier & fondations
Préparation
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Préparations requises sur le chantier

Réservoir d’eau commercial Pioneer Water Tanks® à toit en 
dôme
Préparations requises sur chantier :

 Pour les réservoirs commerciaux, Pioneer Water Tanks® recommande la construction d’une 
semelle filante circulaire en béton armé. Dans certains cas selon la taille du réservoir, ce n’est 
pas essentiel si sur le chantier on considère qu’une assise de sable est suffisante, c’est-à-dire 
nivelée, compactée et bien drainée etc. (Selon la taille, consultez Pioneer Water Tanks®)

 Il est nécessaire de préparer une surface horizontale nivelée d’environ 3-4m plus large que le 
diamètre de la semelle filante circulaire en béton. Le sable à l’intérieur de la semelle circulaire 
en béton doit avoir une épaisseur d’au moins 15cm et doit être compactée. Une surface libre 
couvrant au minimum 1m autour du réservoir est nécessaire pour en permettre le montage. 

La préparation du chantier doit être achevée avant l’arrivée de nos monteurs.

 Sur un site en pente, assurez-vous que vous avez mis en place un mur de soutainement et un 
drainage approprié avant le démarrage de la construction du réservoir. Pour les sites à forte 
pente, l’avis professionnel d’un ingénieur doit être obtenu sur les spécifications des murs de 
rétention et du drainage. 

Les instructions de Pioneer Water Tanks® doivent être absolument suivies pour éviter un surcoût 
des travaux d’aménagement supplémentaires qui pourraient être nécessaires. Dans le cas où nos 
équipes seraient immobilisées du fait d’un quelconque retard ou de chantier incomplet, des coûts 
supplémentaires seront facturés. 

 Il est impératif de réceptionner le réservoir lorsque la construction est achevée selon les 
procédures de mise-en-service établies par Pioneer Water Tanks®. Si le réservoir a été vidé 
ou doit être vide, ou contient seulement une petite quantité d’eau, veuillez contacter 
Pioneer Water Tanks® avant le remplissage.
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Préparations requises sur le chantier
(suite)

Préparations requises sur Chantier 
Semelle filante circulaire en béton armé 
Les dimensions de la semelle filante circulaire en béton armée pour chaque taille de réservoir sont 
indiquées ci-dessous :

Réservoir
Galaxy®

type

Diamètre
du

réservoir
(m)

Section de la Semelle Filante Circulaire

Largeur x Profondeur (mm)

R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8
GLX 01 2,67 450 x 250 450 x 250 450 x 400 600 x 400 600 x 600 SPECIAL SPECIAL
GLX 04 3,34 450 x 250 450 x 250 450 x 300 500 x 400 550 x 500 600 x 600 SPECIAL
GLX 05 4,01 450 x 250 450 x 250 450 x 300 450 x 400 600 x 400 650 x 500 SPECIAL
GLX 08 4,68 450 x 250 450 x 250 450 x 300 450 x 400 550 x 400 550 x 500 600 x 600
GLX 10 5,35 450 x 250 450 x 250 450 x 250 450 x 400 500 x 400 550 x 500 650 x 500
GLX 13 6,02 450 x 250 450 x 250 450 x 250 500 x 300 450 x 400 600 x 400 600 x 500
GLX 15 6,69 450 x 250 450 x 250 450 x 250 500 x 300 450 x 400 600 x 400 550 x 500
GLX 20 7,35 450 x 250 450 x 250 450 x 300 500 x 300 450 x 400 550 x 400 550 x 500
GLX 23 8,02 450 x 250 450 x 250 450 x 300 500 x 300 450 x 400 500 x 400 500 x 500
GLX 25 8,69 450 x 250 450 x 250 450 x 300 500 x 300 450 x 400 500 x 400 500 x 500
GLX 30 9,36 450 x 250 450 x 250 450 x 300 500 x 300 450 x 400 500 x 400 600 x 400
GLX 35 10,03 450 x 250 450 x 300 450 x 300 500 x 300 450 x 400 500 x 400 600 x 400
GLX 40 10,70 450 x 300 450 x 300 450 x 300 450 x 400 450 x 400 500 x 400 600 x 400
GLX 45 11,36 450 x 300 450 x 300 500 x 300 450 x 400 450 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 50 12,03 450 x 300 450 x 300 500 x 300 450 x 400 450 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 60 12,70 500 x 300 450 x 300 450 x 500 450 x 400 450 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 65 13,37 500 x 300 450 x 300 450 x 500 450 x 400 450 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 70 14,04 450 x 400 450 x 400 450 x 500 450 x 400 450 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 80 14,71 450 x 400 450 x 400 450 x 500 450 x 400 450 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 85 15,37 450 x 400 450 x 400 450 x 500 450 x 400 450 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 90 16,04 450 x 400 450 x 400 450 x 500 450 x 400 500 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 100 16,71 450 x 400 450 x 400 450 x 500 500 x 400 500 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 110 17,38 450 x 400 450 x 400 500 x 400 500 x 400 500 x 400 550 x 400 550 x 400
GLX 120 18,05 500 x 400 500 x 400 500 x 400 500 x 400 500 x 400 500 x 400 550 x 400
GLX 130 18,72 500 x 400 500 x 400 500 x 400 500 x 400 500 x 400 550 x 400 550 x 400
GLX 140 19,39 550 x 400 500 x 400 500 x 400 500 x 400 550 x 400 550 x 400 550 x 400
GLX 150 20,05 550 x 400 550 x 400 500 x 400 500 x 400 500 x 400 500 x 400 550 x 400

Notes sur les fondations de la semelle filante circulaire :

1. Les dimensions de la semelle filante circulaire indiquées dans le tableau ci-dessus
ne sont valables que pour les régions non soumises à des cyclones ou des séismes.
Des spécifications particulières sont requises pour les zones soumises à des cyclones et /ou des
séismes. Notez que la semelle filante circulaire ne peut être construite que sur plans approuvés
et produits par Pioneer Water Tanks®.

2. Il est très important que le client s’assure que les spécifications des fondations sont appropriées. 
Ces exigences sont les suivantes :

La capacité de portance assurée doit être égale ou supérieure à 100kPa.

 Le matériau de fondation doit être stable (par ex. du remblai ou de l’argile peuvent être 
inappropriés.)
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3. La plupart des sables ou graviers qui ont été convenablement compactés sont adéquats dans la
mesure où le sous-sol est stable.

4. Dans le cas d’un doute quelconque sur la stabilité ou la solidité de la fondation, il est recommandé 
de prendre conseil auprès d’un bureau professionnel d’ingénierie.

5. Si le réservoir est susceptible de subir des affaissements conséquents (par ex. sur des sites sur
argile molle), il est recommandé de prendre en considération des raccordements articulés sur
les canalisations.

6. Dans les zones où les sols peuvent être corrosifs, des mesures de protection spéciales doivent
être prévues (par exemple, du béton 32Mpa, et tous les renforts en aciers galvanisés).

7. Pour des réservoirs Galaxy® à plus de deux anneaux de hauteur, Pioneer utilise un système
de vérins pour monter le réservoir en élevant un anneau à la fois. Ces vérins sont ancrés à la
semelle filante circulaire. Pour les réservoirs d’une contenance supérieure à 900m3 une applique
de support supplémentaire est ancrée sur la face verticale de la semelle filante. Afin de s’assurer 
que ce système puisse être mis-en-œuvre, il est essentiel que les spécifications de la semelle
filante soient strictement respectées, et qu’aucun béton adjacent ne soit coulé avant le vérinage. 
Toute modification non autorisée peut stopper la construction et pourrait affecter négativement
le montage de votre réservoir.

Préparations requises sur le chantier
(suite)
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